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AHHOTauusi: B KOHTEKCTe MHTEHCUMBHOTO Pa3BUTUS KOTHUTUBHO-AVCKYPCUBHOTO TEPMUHOBEIEHMS U JIMHTBO-
MeTadoposiornu mpeacTaBaseTcs] aKTyaIbHBIM pacluIMpeHye ClieKTpa MHOTOACIIeKTHBIX MccaesoBannit mpodec-
CMOHAJIbHOJ MeTadophl C MPe3eHTalMell HOBbIX (DaKTUUYECKMUX JaHHbIX. Llesb — OLleHUTh PoJib MeTadopu3alun
KaK MHCTPYMEHTA pacuIMpeHus: TepMUHOIOTMYECKOi CCTEeMbI B 06J1aCTV CTPOUTENBCTBA. DMIIMPUUECKIUIT MaTepHual
0T6MpAasICs METOMOM CIUIONIHO¥ BHIOOPKU U3 « AHTJIO-PYCCKOTO CTPOUTeNbHOrO ciaoBapsi» (1995) C. H. KopuemkuHa,
C. K. Kamkuna u C. B. Kyp6arosa. MccieoBaHbl KOTMYECTBEHHbIE U CTPYKTYPHbBIE XapaKTePUCTURM MeTadopudeckux
TepMMUHOB (2134 enuHULIBI) C IPUBENEHMEM IIPUMEPOB I10 BbIJeJI€eHHbIM TeMaTUUYeCK/M KaTeropusIM UcCCieny-
eMoro ciioBaps. [I[puMeHANINUCh TeKCUKOIOTUUECKUIL, KOMITOHEHTHbIN, TMHTBOKOTHUTUBHBIN U CTATUCTUUECKUIL
aHanu3. PaccMOTpeHbl yacTepeuHble M KBAHTUTATUBHbBIE TTapaMeTpbl MeTahOpUUYECKUX TEPMUHOB: BbISIBJIEHO
npeobamaHue Ou- U TPUIEKCEMHOM Mojieneii o CpaBHEHUIO C MOHO- U TTOIMIEKCEMHBIMU MTPUMeEpPaMM, YTO
MOYXHO OOBSICHUTD JBOVICTBEHHO MPUPO/I0Ii TIpoIiecca MmeTahopu3auy 1 CTpeMIeHKeM K YTOUHEHUI0 TeEPMUHO-
JIOTMM, CBOMICTBEHHOMY HayYHO-TEXHUYECKOMY IMCKYypCy. MaTepuan 6blI MCC/IeIOBAH CKBO3b MIPU3MY TEOPUU
KOHIIEITYa/IbHOM MeTadopbl C YTOUHEHMEM Chep-UCTOUHMKOB, MOCTYKMBIIUX OCHOBO 111 MeTahopuyeckoro
rnepeHoca. B pesynbrare TemaTuueckoii KaTeropusanuuu MetapopuyecKux TepMMUHOB ObLIM BbIeIeHbl MeTa-
dhopuueckue momenu: anTpornomopdHas (914 emunui, 43 %), apredaxtHas (633 eguuuiipl, 30 %), npupomomopdHas
(435 eguuuir, 20 %), acxatonornueckast (152 emuHuUIbL, 7 %). YTOUHEHBI ChepbI-MCTOYHMKY, HATOIHSIOIIME KasKAYIO
MeTadopUUeCcKyI0 MOJIe/b, C YKa3aHMEM MPOLIEHTHBIX M KOJIMYECTBEHHBIX XapaKTEPUCTHUK, TOJTYUYEHHBIX B PE3YJIb-
TaTe aHaJN3a CTATUCTUUECKUX TAHHbIX.
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Abstract: The science of cognitive-discursive terminology and linguistic metaphor is developing very fast. The range
of professional metaphors expands with new factual data. In this respect, metaphorization is an effective tool for
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expanding the terminological system in the field of building and construction. The authors used the lexicological,
componential, cognitive, and statistical methods to analyze 2,134 metaphorical terms in the construction discourse
registered in the English-Russian Construction Dictionary (1995). The part-of-speech and quantitative parameters
demonstrated the prevalence of di- and trilexemic models over mono- and polylexemic ones. This phenomenon
can be explained by the dual nature of metaphorization, as well as by the terminological precision of scientific
and technical discourse. The conceptual metaphor approach made it possible to identify the source domain behind
each metaphorical transfer. The thematic categorization revealed the following metaphorical models: anthropomorphic
(914 units, 43%), artifactual (633 units, 30%), nature-morphic (435 units, 20%), and eschatological (152 units, 7%).
Keywords: cognitive linguistics, metaphor, metaphorical model, term, terminology, cognitive-discursive approach,
construction terminology, scientific and technical discourse
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BBepenue

ITpu paccMoTpeHuyn MmeTadopbl B TEPMUHOJIOTUY BO3-
HMKAaeT BOMIPOC — 9TO Mapasokc wiu Hopma? Mertadopa
sysieTcst 9 GeKTUBHBIM MHCTPYMEHTOM IJI5 yIIpolie-
HUSI CJIOKHBIX MOHSITUI U CO3aHUsI IPKUX 06pa3oB,
KOTOpbI€ CITOCOBCTBYIOT 60s1e€e IITy60KOMY TOHMMAaHMUIO,
IIOMOTaeT MPeoAoaeTh 6apbep MeXAY TEXHUUECKUM
1 OOBIIeHHBbIM SI3bIKOM, Garogapst uemy uHbopma-
1M1 CTAaHOBUTCS Gosiee moctymnHoii. E. . TolmoBaHOBa
OTMeyYaeT, uTo «MeTadopuyeckoe HaMMeHOBAHME...
BBITIOJIHSIET BaskHbIe UIEHTUPUKAIMOHHbIE QYHKLINM
B cdepe npodeccuoHanbHOTO 3HaHUSI. CBOeo6Gpasue
meTadopsl B mpodeccMoHaIbHBIX chepax IesiTeTbHOCTU
006YCIOBJIEHO ee CBSI3bI0 C OOBIIEHHBIM ITO3HAHMEM,
BCJI€JICTBME Yero MHOTMe HaMeHOBAHUSI OKa3bIBAIOTCS
IOCTYITHBIMM U TOHSITHBIMM Aa’ke HeCIeuaanucTy»
[TomoBaHoBa 2020: 53]. UccnemoBaHus MOC/IeIHUX JIeT
IMOKAa3bIBAKOT, YTO MeTadopa He MPOCTO COBMECTUMA
C IOCTPOEHNEeM TEPMUHOCUCTEM, HO U SIBJISIETCSI OGHUM
13 OCHOBHBIX MeXaHM3MOB OCMbIC/IEHUS HOBbIX SIBJIEHUI
Y TIOHSITUIA, BBITIOJIHSIET THOCEOJIOTUYECKYIO (TTI03HaBa-
TelbHYI0) GYHKIMIO. COryIacCHO MHEHUIO COBPEMEHHBIX
OTeuyeCTBEHHBIX MCCIeq0BaTeeil TepPMUHOCUCTEM,
«MMeHHO MeTadopuyeckre MexXaHU3Mbl, 6a3Upy-
OlMecs Ha MHTYUTUBHOM IOMCKe aHaJOTUM B yXKe
VMEIOIIEMCST OTIbITE MHAMBUIA, COCTABJISIIOT OCHOBY
rHoceosniorun» [Mumankmusaa u gp. 2018: 266)]. DeHomeH
MeTadOophl M3yUaeTCs B Pa3IMUYHbBIX 06IACTSX 3HAHUI
[Acmyc 2019; BopoBkoBa 2015; l'aspuiiosa 2019; Top-
uyesa 2016; VcaeBa, Cepe6pennnukoBa 2016; ITpoky-
nvHa 2021; IIpocBupHuHa 2015; ITyraueBckast 2023;
Paxumosa 2022; Pesexko 2020; Cupotruna 2020; Tuxo-
HoBa 2020; IlykanoBa, MumankuHa 2024; Chudinov,
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Shustrova 2024; Makashova 2022]. I[IpencrasisieTcst
aKTYaJIbHBIM paclIMpeHMe CIIeKTPa MHOTOACIIEKTHBIX
uccaenoBaHuit mpodeccnoHanbHOM MeTadopsl C TIpe-
3eHTaIMeil HOBBIX (PaKTUUeCKUX TAHHBIX.

KitoueBoe MOHSITME HACTOSIILETO UCCIeTOBAHMUS —
meTadopuyeckuii TepMmuH. Onupasicb Ha KOHIEMNLMIO
9BOMIONMM TTo3HaHUS A. M. KaryiyHeHKO, OTMeTUM,
YTO TEPMMUH SIBJISIETCSI JOCTOSIHMEM, pelpe3eHTaHTOM
IMCKypca SKCIIEPTHOTO COOBIecTBa, BbIpabaThIBa0-
IIero «IpaBuiIa MoBeJeHUs TepMMUHA Kak 3HaKa BO Bceit
MOJTHOTE €ro IMparMaTuKyu, CEMaHTUKU U CUHTAKTUKU»
[KamryHenko 2007: 7]. O603HaueHHOE CIIPABeINBO
¥ B OTHOLIeHMM TepMuHa MeTadopuueckoro. Beien,
3a 3. P. XaumadoBoit u A. A. EbpeMOBbIM Mbl TIOHMMAaeM
MeTadopuuecknit TEpMUH Kak «T€PMIUH, TOCTPOEHHbII
nyrem MeTtadopuUueckoro nepeocMbiCIeHUSI JIEKCU -
4yecKo¥ eqAUMHMIIbI, TIPUBJIEUEHHOI U3 OIlpee/ie HHOM
obnactu-uctounnka» [Xaumadona, Edpemon 2013: 107].
TpaguIMoHHO MeTaGopu3aIus CUUTaIach MUHCTPYMEH-
TOM ¥ CPEACTBOM «yKpalleHUsI» TO3TUIYECKOTO AUCKYpCa,
HO CMOTJIa IIPOHUKHYTH B HAYYHbII, HAYUHO-TeXHUYECKUIA
Iuckypc. Ha aTy TeMy yueHble pas/iMuHbIX 06/1acTeit 3HaHWUiA,
TaKUX Kak Guaocodus, TuTepaTypoBeaeHne, TMHTBU-
CTUKA, KOTHUTUBUCTUKA, BELyT MHOTOJIETHIE TUCKYCCUM.
B pamKax HacTosiIe CTaThby He CTABUTCS 1[e/1b IIPOBefe-
HUs 0630pa UCTOPUU UCCTIeLOBaHNS MeTapopbl, OHAKO
BaXKHO INMOJYEPKHYTb THOCEOJOTMIECKUI TTOTEeHIMAT
MeTadopbl B HAYUHO-TEXHMYECKOM JUCKYPCeE.

H. 1. ApyTioHOBa OTMeYaeT, YTo «MeTadopa amc-
rapMOHMPYET CO MHOTMMU MlapaMeTpaMy Kak ITpaKkTuye-
CKOTO, Tak M HAay4HOI'0 JUCKypca. BMecTe ¢ TeM elo MoJib-
3YIOTCS U B OBITY, ¥ B HayKe» [ApyTioHoBa 1990: 15]. OnHa
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M3 CaMbIX 6230BBIX KOTHUTUBHBIX CITOCOOGHOCTEI Yeno-
BeKa — YCTaHOBJIEHJE aHaJIOT UM, COTIOCTaB/IeHN e TIOHSTUA,
0COBEHHO Y3Ke XOPOIIO OCBOEHHBIX U M3BECTHBIX TIOHSITUI
¢ HoBbIMU. B. H. Tenus TpakTyeT 3TOT Te3UC C/IeLy0LUM
o6pasoM: «MeTadopu3alys COMPOBOXKIAETCS BKpaTIeHNeM
B HOBOE ITOHSITHE IPU3HAKOB yKe TO3HaHHO JeiCTBUTEb-
HOCTY, OTOGPAKEHHO} B 3HAUEHUM TTePe0CMbIC/IIEMOTO
VIMEHMU, UTO OCTABJISIET CIebl B MeTaopuueckoM 3Have-
HUM, KOTOPOEe B CBOIO OUepesb "BIIJIeTaeTCs" ¥ B KAPTUHY
Mupa, Beipaskaemyo s3bikoM» [Temmst 1988: 186]. Meradopa
CTYSKUT GYHAAMEHTOM AJISI KOTHUTUBHOM GQYHKIINU
TO3HaHMUS U, He SIBJISSICh LIeJbl0, 1aeT TOTYOK Pa3BUTHUIO
mbiciu. «OHa opyane, a He TIPOAYKT HAYYHOTO MOMCKa»
[ApyTioHoBa 1990: 15]. Ee Mofenupyomuii moTeHuan
COCTOUT B TOM, 4TO «MeTadopa He TOIbKO hopmMupyeT
npeAcTaBjaeHe 06 00beKTe, OHA TaKKe Ipearnoiaraet
C1oco6 1 CTMU/Ib MbILIIEHUST 0 HeM» [Tam xe: 14]. U ecin
KOTHUTMBHBII TTOTEHIIMAJ YeI0BeKAa CTPEMUTCS K 6e3-
TPAaHUYHOCTM, TO HOMUHATUBHBIN MOTEHI[MA JIEKCUUECKO
CUCTeMbI OTPaHMYEH paMKaMu s13bika. UTHbIMM CJioBaMu,
YyeJIoBeK MOXKET MPUAYMAaTh / M306pecTu 6GecuncieHHoe
MHOXECTBO IMOHSITUI / 06BEKTOB / TPEAMETOB, HO HEBO3-
MO>XHO [IJ1SI BCEro HOBOTO CO3/1aBaTh HOBBIE CJI0BA, KOTOPbIE
Hen36eXXHO He OYIYT HeCTU CMBIC/IA, He MMesT aHaJTOTHit
C HaKOIUIEHHBIM OmnbITOM. O6 3TOM muieT ¢puaocod
X. Oprera-u-Taccet B paboTe «/IBe BeuKue metadopbi»:
«[TOCKObKY COBEPLIEHHO HOBOE CJIOBO HUYETro He TOBOPUIIO
ObI HOCUTEJISIM SI3bIKA, OH BBIHYKZEH ITOJIb30BAThCS CyIIe-
CTBYIOIIVIM JIEKCMKOHOM, B KOTOPOM 32 KaXkIbIM CJIOBOM
y3Ke 3aKperieHo 3HaueHye. UToObI 6bITh ITOHSITHIM, YIEHbIi
BbIOMpAeT Takoe CJI0BO, 3HAUEHMEe KOTOPOTro CIIOCOOHO
HaBeCT Ha HOBOe TOHSTHe. TepMUH npuobpeTaeT HOBOE
3HaueHMe yepes NOoCPelCTBO U IIPY MOMOIIYM CTaporo,
KOTOpOE 3a HUM COXpaHsieTcsi. ITO U eCcTb MeTadopar
[Oprera-u-Taccet 1990: 69]. Takum o6pa3om, metadopa
CTaHOBUTCS CITOCOG0M CO3TAHVSI HOBBIX TEDMIHOB 32 CUET
TepeoCcMbIC/IeHUSI 06I1eyTIOTPeOUTETbHBIX C/IOB IJIsI BO3-
MOKHOCTY OCMBICJIUTh HOBbIE TIOHSTHS.
[TpMHUMNIMATBHO BaXXHBIM M 3HAUYMMBIM TIPEICTAB-
JISIETCS elle O HO MONIoKeHMe, Kacatolleecss MeTadopbl.
OHO BBIBOOMTCSI U3 TaK Ha3bIBaeMOJ 5KOHOMMCTCKOM
Teopuu MeTadopsl, K KOTopoit aneumupyert K. Jleppuma
[deppuna 2012], ccoinasics Ha II. JIyu, uccienoBaBuiero
meTtadopsl [TnaToHa. CormacHo 5KOHOMUCTCKO Teopun,
BOCXOJsIIel K Apuctorento, ero «I[lostuke» u «PUTOpUKe»
[ApuctoTrensb 2007], npegHazHayeHne MeTadOPbI

CKP W

3aKJ/II0YAETCSI B TOM, «4TOOBI M36aBUTHCS OT "IJIMHHOTO
paccyskaeHus"» [deppunma 2012: 256]. IIpuHuMast
BO BHMMAaHMeE, UTO «TEPMUHOJIOTUSI — 3TO Opyaue,
MOCPeLCTBOM KOTOPOTO AeaeTcsi TOUHOe HaMeHO-
BaHue» [Pnopenckuit 2000: 198], 5KOHOMUCTCKUII
B3IVISIT Ha MeTadopy OTKPBIBAET AOIOIHUTEbHBIE
BO3MOSKHOCTHY ¥ HOBBbIE MEePCIeKTUBBI MOCTUKE-
HUS TIpupoabl MeTadopbl, B TOM UucCiie B 3epKkaje
MEXbSI3bIKOBOI KOMMYHUKAIUNA.

OG6GBEKTOM VCCIeIOBaHNS BBICTYIIAET aHIJIOSI3bIYHAS
CTPOMTENbHASI TEPMIHOJIOTHSI, IIpeIMeTOM — MeTado-
pusanus Kak MHCTPYMEHT QUKCALUU U OTPasKeHUsI
CIeLaJbHOTO 3HAHUS B CTPOUTENbHO TePMUHOIOTUN.
Llenb — oleHUTDb Posib MeTaopu3sauu Kak UHCTPYMeHTa
paciiupeHns TePMUHOIOTUIECKOM CUCTEMBI B 06JIa-
CTM CTPOUTENBCTBA. 3amaun: chOpMIPOBATH KOPITYC
npumMepoB MeTadoOpUYECKUX TEPMMUHOB B 3aJaHHOI
006J1aCTH; OTNpeneUTh UX KOAMUUYeCTBEeHHbIe U CTPYK-
TYpHbIe XapaKTEePUCTUKM; TPOBECTU YACTEPEUHBIN
aHanu3 MeTadOPUIECKUX TEPMUHOB; BBISIBUTh OCHOBY
MeTadOopUUECKOTO IIepeHoca; Iyl BhIeTeHHbIX MeTa-
dbopuueckux mogmeneit KareropmusmMpoBaThb GpeiimMbl
Y HANIOJIHSTIOL /e UX CJIOTHI.

MeToabl 1 MaTepuabl

UcTouHuKOM MaTepuana NOCAyKUI «AHIIO-PYyCCKUIA
CTPOUTENIbHBIN c1oBapb» (1995) C. H. KopueMKkuHa,
C. K. Kamkuna u C. B. Kyp6atosa'. B kopmyc npume-
POB MEeTOIOM CIJIONIHOM BhIGOPKM OGbIJIO OTOGPaHO
2134 meTadopuuecKux TepMuHa. B cioBapb BKIOUEHbI
TEPMMHBI «I10 MPOEKTUPOBAHUIO, MEXaHMKE I'PYHTOB,
TeopPUM YIIPyrocTu, COIpoMaTy, CTPOUTENbHOM huU3uKe,
VHXeHEepPHOI reojioTu, TUAPOJIOTUN, aPXUTEKTYype,
TUIIOJIOTUY 3TaHUI U COOPYKEHUI, TUIPOTEXHNYECKOMY
CTPOUTENBCTBY, KOHCTPYKILIUSM, CTpOiiMaTepuaiam
U U3OeNUSIM, MUHCTPYMEHTaM, MalllMHaM, TeXHOJIOTUH,
CTPOUTENbHON MOKYMEeHTAllUU, MHKeHEePHBIM CEeTSIM,
IPaiOCTPOUTENBCTBY, SKOOTUM, TPAHCIIOPTY, IKOHOMMUKE
CTPOUTETbCTBA»2 [I0CKOMBKY CIOBAPh pa3paboTaH Ha OCHOBE
CTaHIApTOB, MOHOTpadMit, OTpaCaEBOIi IUTEPATYPBI
¥ HOPMATUBHOI JOKyMeHTalUy, TOUHOCTh HOPMYIH-
POBOK, aIeKBaTHOCTb MepeBO/ia, MOJHOTA COAepsKaHUS
¥ HaJeKHOCTb MCTOYHMKOB He BbI3bIBAIOT COMHEHMIA.
[Tpu npoBeeHNM UCCIeNOBAHNS TPUMEHSITUCH TEKCUKO-
JIOTUYECKUI, KOMIIOHEHTHBIN, IMHTBOKOTHUTVBHBIN
M CTaTUCTUYECKUI aHaIn3.

! Kopuemkud C. H., Kamkus C. K., Kyp6aTtos C. B. AHINIO-PYCCKUIT CTPOUTENbHBIN CI0Bapb: 0Komo 55000 TepmuHOB. M.: Pyc. 3. 1995.
672 c. 3mech 1 majee 0 TEKCTY IaHHbI CJI0Baph OyzeT npuseneH kKak APCC ¢ ykasaHueM CTpaHuil.

2 Tam xe. C. 4.
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PesynbTaTnl

KonnuecTBeHHBIE ¥ CTPYKTYPHBIE XapaKTePUCTUKU

cTpouTenbHBIX MeTadopuIecKuxX TEPMIUHOB

AHanM3 CTPyKTYpbl TEPMUHOJIOT MY, BBITIOTHEHHBIN B X07e

MIPOBeZeHNs CIJIONIHO BhI6GOPKYM MeTadopuuecKmx

TePMMUHOB U3 CTPOUTEIBHOTO CJI0BaPs, BBISBUJI, YTO

MeTadopu3aums SIBISIETCS TTOTHOIEHHBIM CITIOCO60M

06pa3oBaHMsI TEPMUHOB B ucciaenyemoit chepe. Tak,

oToOpaHHbIe HAMU MeTadopuUecKye TepMUHbI OTHO-

CSITCS K Pa3/IMUHBIM HOHSTUHBIM IIOJISIM M OTPACISIM

CTPOUTEIBCTBA:

e M3rOTOBJIEHME KOHCTPYKIMIT M3 MOHOJUTHOTO
xesne3o06etoHa: early age behavior of concrete (noci.
ToBefieH1e B IOHOM BO3pacTe) — ImoBeeHe (paboTa)
6eToHa Ha paHHeit cragyy ero TeepaeHus (APCC: 61);
jitterbug (mxxutTepbar — ObICTPBINA TaHel] C pe3KUMMU
IBVDKEHUSIMU TIO, IKa30BYI0 My3bIKY) — pelieTya-
Tast TpaMbOBKa (1151 BTAIUIMBAHMS 3€PEH KPYITHOTO
3amonHuTens B 6etoH) (APCC: 314); waffle - omna-
JTy6Ka [T KECCOHHBIX MePeKphITHi (BadheabHOTO
tuna) (APCC: 618);

e rpagoCcTpouUTenbCTBO: cocktail belt (ooc/1. KOK-
TeMIbHbIN) — 3eJIeHble IIPUTOPOLbI C 3a)KUTOUYHBIM
HaceyneHueM (06amaIM KoMmdopTabenbHbIMU
KoTTemkamu u T.1.) (APCC: 62); urban fabric
(mOCII. TKaHb) — IJIAHMPOBOYHAS CTPYKTYpa ropofa
(APCC: 229); alien structure (IOCI. 4y>XepOIHBbIIT) —
CcoOopyskeHMe, He TapMOHMPYIOLee C OKpYyKaroleit
3acrpoiikoit (APCC: 549);

e IOPOKHOE CTPOUTENLCTBO: asphalt (asphaltic-bitumen)
carpet — GUTYMHBII (TUAPOU3OIUPYIOLINIT) KOBEpP
(APCC: 101); ghost island (moci. npu3pavHbIit
OCTPOB) — OCTPOBOK 6€30I1aCHOCTH, pa3MeueHHbI
Ha npoe3sxeit uactu (APCC: 312); skin patch (mocn.
KOXXHBIN TUIACTBIPh) — Npo¢). peMOHTHAs 3aruiaTa
Ha acharbTUPOBAHHOM AOPOKHOM TTOKPBITUY (SIMOY-
HbIlt peMOHT) (APCC: 402);

SKeJIe3HOIOPOSKHOE CTPOUTENbCTBO: switch diamond

(mocI1. GpMIIIMAHT) — CePAYHMK KPeCTOBMHBI (CTpe-

JouHoro nepeBona) (APCC: 192); track dressing (noci.

ofeBaHue / omexkapl) — otaenka nytu (APCC: 205);

knuckle rail (nociu. danaHTroBbli) — MU30THYTHII

(B taue) penbc (APCC: 453);

* I'MIPOTEXHUYECKOE CTPOUTENbCTBO: sacrificial land
(DOCIL. 5XKepTBEHHbII) — 3eMJIN, OTBOAMMBIE [ c6poca
0ocajKa CTOYHBIX BOJ, ¥ MCK/IIOYaeMble 13 CeabCKO-
X03siCTBeHHOTO 3eMiienosnb3oBauus (APCC: 324);
palm pile (mocn. maJibMOBBIN) — 3a6MBHAs MoJast
CBas C pacKpbIBAIOIIMMCS HAKOHEUHMKOM (3aI1o-
Hsemast 6eToHoM) (APCC: 411); dragon's tooth
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(mocJ1. 3y6 IpaKkoHa) — MUPCOBBIN (LIAIIeYHbIN) racu-
TeJib; BOJ0o0O0iiHbIi 3y0 (APCC: 591);

JpeBecuHa 1 jecomarepuanbl: bird's eye — «Tuumii
rna3» (mopok apesecunsl) (APCC: 229); heart shake
(moci. cepaeyHasi APOKb) — paauaabHas TpelnHa
(HauMHAIIIASCS OT cepaleBMHbI 6peBHa) (APCC: 504);
undressed timber (DOc/1. pa3geTblii) — HECTPOTAHbII
mwiomatepuain (APCC: 588);

MHXXeHepHas reonorus: family of fissures — cucrema
TpeluH (B cCKaJibHOM Maccuse) (APCC: 234);
patches heaving (nocj. BeIlIMpaHye 3aIlJIaTKA) —
MSITHA-MeJaJIbOHBI (B 30HE BEUHO MepP3JI0ThI)
(APCC: 291); rock mattress — KamMeHHas MIOCTeJIb
(APCC: 361);

3KOHOMMKA CTPOUTENLCTBA: eye ball (moci. rmasHoe
SI6JI0KO) — 9KCIIEPTHAs BU3ya/ibHas OlleHKa (6ajibHast)
(APCC: 41); murder clause (Ioc1. yoUinCTBEHHBI) —
Ype3MepHO CTPOTMIA (10 CYIEeCTBY U3IUITHNI) MYHKT
TeXHUYECKUX YCIOBUIA (Ha TPOMU3BOMCTBO CTPOM-
TeNnbHBIX paboT) (APCC: 115); life-cycle costs (mocit.
TPaThl Ha )KM3HEHHBIN IUKII) — CTOMMOCTb SKCILTY-
aTauyoHHoro obcmyskuBanust (APCC: 157);
cTpouTenbHas JOKyMeHTauus: footprint of building
(mocit. crien, 3maHNs) — pa3Mepsl 34aHKS B IIaHe; 710~
maab 3acTpoiiky 3ganust (APCC: 254); hook-up (moci.
3aCTerMBaTh Ha KPIOUOK) — CXeMa TeXHOTOTMIeCKoii
ycraHoBkU (APCC: 296); leap-frog method (mocit.
JIATYIIaYbY TPBIKKMA) — METOJ, ONpeieieHNs BbICOT
MPY IOMOIIM ABYX Map 6apoMeTpOB-aHEePOUIOB
(APCC: 369);

(usuxa: heat bridge — TerioBoit mocm(uk) (Hapy-
meHue teronsonsuumn) (APCC: 84); fatigue —
ycranoctb (MaTepuanoB) (APCC: 236); knife-edge
loading (mocJ1. MO OCTPUIO HOKA) — PABHOMEDPHO
pacrpeneneHHasi 9KBUBaJIeHTHAs HarpysKa (B pac-
yete MmocTOB) (APCC: 345);

rpy3onogbeMHble MexaHu3Mbl: brothers (goci.
6paThbs) — ABYX- MJIM UYEeThIPEXBETBEHHBI CTPOII
(uenHo¥ miu KaHaTHbIN) (APCC: 86); caterpillar
crane — ryceHUYHBbIN KpaH (APCC: 161); blind
hoistway (moci. cyernoit) — maxra Judra 6e3 BhIXOJ0B
Ha IPOMeXYTOUHbIX 3Taxax (APCC: 259); tail radius
(IOCII. XBOCTOBOI) — 3aAHMIt rabapuT (Han6OoIbILNiL
paanyc MOBOPOTHO YacTU KpaHa CO CTOPOHBI,
MIPOTUBOIIOIOKHOII cTpesie) (APCC: 452);
apxurekTtypa: wing-shaped building — 3nanue
C IIEHTPATbHO YaCThIO Y KPbUIBSIMM (hriurenssmm)
(APCC: 91); orange peel (noci. mKypKa amnesb-
CMHA) — 2. MeJIKVMe HaIIbIBbI VJIM KpPanuHbl (TedexT
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Ha dasgHcoBbIx MTKAx) (APCC: 404); dovetail tenon —
I B ¢popMe JiacTOUuKMHa xBocta (APCC: 576);
MexaHMKa IpyHTOB: detention basin (Ioci. 3aKiioye-
HUe) — IaBOJKOAKKyMy/Iupytowmuit 6acceitt (APCC: 52);
flake (mocn. yemryiika, INIACTUHKA) — 3. KPYIHHOe
IJIaCTUHOIIOA06HO0e Temo ononsHs (APCC: 246); soil
skeleton — ckener rpyuta (APCC: 513); watertable
(DOC/I. BOOSIHOM CTOJ) — 3€PKaJIo IPYHTOBBIX BOJ,
(APCC: 625);

dyHKIMOHANBHBIE CBOVICTBA: attackable — uyBCTBU-
TeJIbHBIN K BHEIITHMM BO3[eJICTBUSIM ; IO BE P>KEHHbIN
paspyuieHuio i kopposuu (APCC: 42); bastard
(mocm. He3aKOHHOPOXK@HHBII pe6eHOK) — HecIeLu-
(uuHBI, HETUTTMYHBIN ; HETIOJHOLIEHHbI; HepaBHO-
MEepHBII; HeHaTypaJIbHBbII; JTOKHBIN (0 MOPOHAx,
Marepuanax, KOHCTpyKiusix) (APCC: 53); lake (moct.
03epo) — 2. IpKMUii (CBET/IbIN) OpraHUYECKUI TUTMEHT
(st kpacok) (APCC: 324);

uHKeHepHble ceTu: buried cable (Zoci. 3axopo-
HEeHHBI) — oa3eMHbIi Kabenb (APCC: 93); live
conductor (IOCJ. XUBOI{) — IPOBO/I, MO/, HaTIpsIKe-
uueM (APCC: 140); herringbone drain (moci. xpeber
cenbau) — apeBoBugHas npexHa (APCC: 203);
MHCTPYMEHTbI: rat-tail burner (LOCHI. KPbICUHBINI
XBOCT) — ofHOCTpYyHHast ropenka (APCC: 92); feather
edge (mocJ1. Kpaii Tiepa) — JIy3roBOe IpaBuJIo, JTy3-
roBoii monytepok (APCC: 210); nest of saws (moci.
rHeszio) — Ha6op (KOMIUIEKT) MOJIOTEH [IJIS TIUJIbI
(APCC: 383); dish shovel (mocn. 6i010) — rmy6okas
coBkoBas ysionata (APCC: 509);

marepuainbl: eggshell gloss — MPULTYIIIEHHBIN TISHELI,
[JISTHeLl, TUIa «sInYyHast ckopayna» (APCC: 273);
blanket insulation (goci. IOKPBIBAIO) — PYJIOHHAS
usonsauust (APCC: 307); asbestos wool — ac6ecToBast
mepctb (APCC: 623); dead white (1oci1. MepTBEHHO
6eblil) — MaTOBas 6ejas Kpacka, MaTOBbIe OGeuia
(APCC: 629);

30aHMS U COOpYXeHUs: needle beam (moc. urna) —
BepPXHMIi YIIOPHBIN MPOTOH CIUILEBOTrO 3aTBOpA
(APCC: 57); sandwich construction — MHOTOCIOHAST
koHcTpyKkuys (APCC: 146); dead man — mepTBSIK,
3arTy6IeHHbIIi B 3eMJTIO CTONIOUaThIl aHkep (APCC:
178); mushroom floor (mocy. rpu6HoIt o) — 6e36a-
JIOUHOe Kkele306eToHHOe mepekpbiTie (APCC: 249);
MpPOU3BOMCTBO paboT: acoustical blanket (goci.
IMOKPbIBAJIO) — 3BYKOM3OJISIMOHHOE TOKPBITHE,
3ByKousonupytomuit cioii (APCC: 65); pickling
compound (Boci. MapuHaz) — MPOTPaBa, COCTaB
st TpaBiaeHust (APCC: 130); vermiculated work
(mocs1. uepBeo6pasHblil, U3bEIEHHbI YEPBIMU) —

CKP W

JeKOPAaTUBHAS OTJETKA CTEH C MPOKMIKAMM U KaHAB-
Kamu (momo6Ho uepBoTounHam) (APCC: 635);

 Tpy6oTpOBOILL: twin elbow (IocCi1. 6/M3HEl] KOJIEHO) —

IBOViHOe KoseHo (APCC: 213); branch fitting - matpy-

60K C OTPOCTKOM, Tpy6a-oTBeTBIAeHMe (APCC: 245);

mantle pipe (mocn. nanbto) — 1. Tpyb6a-obosouka,

KOXYX IJis 6ecTpaHIIeifHOi ITPOKIaaKu Tpyo,

2. rperomas Wi oxnaxkpaouas pyoamka (APCC: 415);

* CBapOYHOE MPOU3BOACTBO: scarf joint (moc. mapd
CyCTaB) — CTBIKOBOE CBAPHOE COEAVHEHNE CO CKOCOM
KPOMOK, V-06pa3HoOe CTBIKOBOE CBApHOE COeAVIHEH e
(APCC: 317); weld seam — cBapHoii mioB (APCC: 497);
throat (nociu. ropso) — ToAUIMHA (CBAPHOTO 1LIBA)
(APCC: 585);

e MamuHbI / TexHuka: belly dumper — camocBan
¢ DOHHOI pasrpyskoit (APCC: 208); flat-bed truck —
IPY30BUK C IJIOCKO¥ 1mmaTdopmoii (APCC: 600);
elephant’s trunk — xo60T 1Jis1 mogaun 6eTOH-
Hoit cmecu (APCC: 600).

HecMoTps Ha sIpKy0 06pa3HOCTb MeTabopUUeCKUX
TEPMMHOB, UX KOJIMYECTBO B 00I[eM 00beMe CJIoBaps
CpPaBHUTENbHO HEBEJIUKO — OKOJIO 4 %, C/iefoBaTe/bHO,
MeTadopu3anus IBJISETCS MOJHOLIEHHBIM, HO He CAMbIM
MPOAYKTUBHBIM CIIOCO60M pacuIipeHNst TEPMUHOCKCTEMBI.

Pe3yn1bTaThl YaCTEPEYHOTO aHAIM3a OTOOPAHHBIX
MeTahopuUeCcKUX TepMIUHOB (2134 eAMHUIIBI) B TIPOLIEHT-
HOM COOTHOIIEHUM MOXKHO PaHKMPOBATH CIEAYIOUINM
obpaszoM: 62 % — quiieKceMHast Mo esb, 26,5 % — MOHO-
JiekceMHast, 9 % u 2 % — Tpu- 1 moanieKCceMHble MOJenn
COOTBETCTBEHHO.

MoHoJ/iekceMHass MoJeJIb ITpeicTaB/lIeHa 565 enyHu-
1[aM¥ 13 BBIOOPKHU, 544 U3 KOTOPBIX — CYLIeCTBUTENbHbIE.
ITO 0OBSICHIETCS TEM, YTO OCHOBHASI QYHKIMS TEPMUHA —
HOMMHaTVUBHAas. Hanpumep, soldier (moc. conpar) — KUPInY,
TIOCTaBJIEHHBIN (YIOKeHHbIN) BepTuKaabHO (APCC: 520);
maturing — crapeuue; TBepaeHue (pacTBopa, 6eToHa)
(APCC: 361); hair - Bosioc (Harpumep, Ij1s1 apMUPOBaHMS
HIDKHUX IITYKaTYpHbIX c10eB) (APCC: 282); face-lift (nocn.
TIOATSIKKA JIMIIA) — KOCMETUYECKUIi PEMOHT, BHEIIHee
06GHOBNEHME (3TaHMST, COOPYKEHMS, TOMEeNIeHWsT), PEMOHT
dacanma smanus (APCC: 230). MeHbIlIe BCEro B JaHHOI
rpyIimne rJ1arojioB — HaligeHo 4 npuMepa (meHee 1 %
OT BbIGOPKYM MOHOJIEKCEMHBIX eIMHUL): to bell — 4. ymu-
PATH OCHOBaHMe (IIpUIaBas eMy KOHYCOO6GpasHyIo MU
Kymonoo6pasHuyio dopmy) (APCC: 61); to bind - cBa3bI-
BaThb; coenuHsTh (APCC: 64); to feather (moc1. IpuIaBaTh
dbopmy nepa) — 2. mOCTENNEHHO CKAIIMBATh (YTOHSITD)
KPOMKY (IJ1s1 TPUTOHKY ITPY COTIPSKEHUU TOCOK, JIUCTO-
Boro martepuana u T.1.) (APCC: 236); to pig — 3. YNCTUTD
ckpebkoM (epuiom) (APCC: 409).
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JInnekceMmHass mojeb. [logasisiolee 60/JbIIVHCTBO
nmpuMepoB (97 %, 1277 eguHu1Ll) B rpyIine ABYyYI€HHBIX
COYeTaHMIt MPUHALJIEKUT MOLENN <IPWUI.+ WIU CYyI.+>
+ cym,. Kak npaBuio, metadopmueckuii xapakrep HOCUT
ompeesieHye K IJTaBHOMY CJIOBY COYETaHUsI, HAaTIpuMep:
dwarf abutment (Doc/1. KapauKoBasi) — IeXXHeBas 6eperopast
omnopa (APCC: 10); flaky aggregate — 3aTIOJTHUTEJH C 3€p-
HaMU YelnyityaToii (ruractuHuaToit) popmel (APCC: 18);
horse scaffold - nogMocTy Ha K03/1aX, KO3/IOBbI€ [T0MOCTHU
(APCC: 491); bleeding asphalt (mocn. KpoBOTOUAIINIT) —
MJIEHKA BBITIOTEBIIEro 61TyMa (Ha achaabTo6eTOHHOM
noposxkHoM NokpbiTHK) (APCC: 40). OgHaKko BCTpevarTcs
NpuUMepsbl, KOTAa 06a WwieHa TepMUHOCOYETAHUS MeTa-
dbopuunbl: heat bridge — Ter10BoOi MOCT(MK) (HapylLleHue
terionsonsiuumn) (APCC: 84); candy bucket (noci. Begpo
¢ KoHdeTamu) — 6aabs OJ1s1 TOAbeMa IpsI3y (U3 KOJIOA1a,
maxTbl) (APCC: 87). MeHblelt 4aCTOTHOCTBIO XapaKTe-
pU3YIOTCS Takue MeTadopuieckue TepMUHbI, B KOTOPbIX
MeTadhopuUeCKNii TIepeHoC MpeCcTaBleH y TJITaBHOTO
cnoBa: weld bead (moci. 6ycbl) — TOHKMI CBapHOIA IIOB
(APCC: 55); stiffening rib — pe6po sxectkocti (APCC: 475).

AHaNOrM4HO B I'pyIllie TPUIEKCeMHbIX TeDMUHOS -
coyeTaHUli camMasi MHOTOYMCIeHHas1 moaenb (72 %,
142 epyiauiiel U3 199) — mpui. + mpui. + cyml., HampuMep:
metal curtain wall (mocj1. MITOpKAa) — CTeHA U3 HABECHBIX
raHesnei ¢ Mmetaundeckum Kapkacom (APCC: 621); octopus
duct system (DOC/1. OCbMMHOT) — pa3BeTBJIEHHAS CUCTEMA
BO3JyXOBOJOB C paclpenelnTeJbHbIM KOJIIEKTOPOM
(APCC: 565); vest-pocket park (mocna. KapMaHHBI) —
HebOoJIbIII0M TOPOACKOI Mmapk, ckeep (APCC: 400).

Crenyroias 1Mo pacipoCcTpaHeHHOCTY HOATrpymIna
MPUMEPOB OTHOCUTCS K TPYIITe TPUIEKCeMHBIX MeTa-
dbopuyeckux TEpMUHOB U IIpeJCTaBlIeHa MOJe/bIo CyL +
npenJ. + cym.: life of reservoir — pac4eTHbIV CPOK 3KCILTY-
atauuy Bogoxpanmmina (APCC: 332); family of fissures —
cucTeMa TpeluH (B ckanbHOM Maccuse) (APCC: 234);
waisting of pile (0T waist — Tanust) — Cy>keHHas 4acCTh
HabuBHOII cBau (06pa30BaBLIAsICS M3-3a BbIAABIMBA-
HMSI CBEKEYJIOKEHHOTO 6eTOHA ITPUTOKOM BOJJOHOCHBIX
rpyHToB) (APCC: 619).

bonee metanbHbBIN aHAIU3 NPOBEAEH IJISI TOXOXKMUX
Mogeseit (Cyl. + mpeaJ. + CyIl.; Cyll. + mpen. +
apr. + cyml.; cyml. + mpeni. + MPUI. + CyIl.) U3 Py
TPU- U MOIMIEKCEeMHBIX MeTahopuueckux TepMUHOB.
O611iee KOJIMYECTBO JIS TUX TPEX YacTepeUHbIX MOAesIeii
cocraBiiseT 45 eqyuuil, MeTahOpPUUECKIIi )K€ KOMITOHEHT
MOYKeT PacIoiaraTbcs Kak B Hauajae TepMMUHOCOYE TaHUST
(M TakMX IPUMeEPOB 6OJIbllle, a UMEHHO 28 eIVHMUIL),
Tak U B KOHIle (16 equHUIL), M TOIbKO OAVH IIPUMEDP

https://doi.org/10.21603/sibscript-2025-27-1-21-33

Metaphorical Terms as Part of Construction Terminology

MeTadopuUeH TOJIHOCTbIO: act of God — paspyuieHue,
aBapusi, rubesb B pe3ynbTaTe cTuxuitHoro 6eacteust (APCC:
12); muzzle end of the tool (mocn. Mopaa, HAMOPIOHUK) —
pabounit koHel, uHCTpyMeHTa (APCC: 217); attachment
of the heel (mocn. ngaTKa) — KOPHEBOE KperieHne (0CTPSKA)
(APCC: 42); envelope of enclosure (00C/1. KOHBEPT) — Hapy)KHast
0060710uKa, HApY)KHbIE OTPAKIAIONIME KOHCTPYKIMM OCTOBA
spanus (APCC: 219); basics of behavior (moci. moBegeHue) —
OCHOBHbIEe JaHHbIe MY MOHSITUS O XapaKTepe paboThl
(koHCTpYKUMM U T.1.) (APCC: 52).

HayMeHbIIIMit MPOLIEHT OT 0611ei BBIOOPKYM TPUXOIUTCS
Ha MOoNMJIeKCeMHbIe MeTadopuueckye TepMuHsl (50 eauHuUII,
i 2,32 %), KOTopble IpeJCcTaBleHbl MHOTOKOMIIOHEHTHBIMU
YacTepeuyHbIMY MOZEISIMM, Ha HEKOTOPbIe M3 KOTOPBIX
MMEeTCs TUIIb eMMHUYHBIN mpuMep. Cpeay TakuX Mojesei
MOYKHO TT€PEUMCIUTb MPWI. + CYII. + CYII. + IpeaJI. +
cyu.: early age behavior of concrete — moBegenue (pa6ora)
6eToHa Ha paHHeit ctaguu ero TBepaenus: (APCC: 61);
MpUY. IIPONI. BP. + COI03 + IPUY. MPOIIL. BP. + CYII.:
dressed and matched lumber — cTporaHblil UITYHTOBBIN
nunomatepuai (APCC: 349); mpua. + cyin. + npepi. +
IpwWiI. + CyIl.: face opening of exhaust hood — pabounii
NpoeM BeHTWISMOHHOT0 yKpbITHs (APCC: 389); cym. +
npem. + Ipui.+ cyms.: rate of heat liberation (ot liberty —
cB060M1a) — CKOPOCTD BbIZEIE€HMS TEILUIOThI (Hallpumep,
rmpu peakuuu rugpatanun) (APCC: 457). Kak BUIHO
"3 MPUBELEHHbIX IPUMEPOB, MeTa)OPUUHBI I KOMITOHEHT
MO3KeT 6bITh He OAVH B CJIOXKHBIX TEPMMUHOCOUETAHUSIX
¥ MOXKET Pacro/araTbCsl B pa3HbIX €r0 YacTsX.

®aKT TOTO, UYTO MOHOJIEKCEMHBIX MeTadop BCEro JNUIIb
21 % u3 o611eit BHIOOPKY, CBUIETEIBCTBYET KaK O JBOJi-
CTBEHHOI1 CYITHOCTY caMoit MeTadopbl, TaK U 0 CTPpeMIeHUN
K YTOYHEHMIO [IpU TepMuHOoo6pa3oBanHuu. JI. M. AnekceeBa
TPaKTyeT BOMCTBEHHOCTb MeTadopbI CAeAYIOMUM 06pa-
30M: «<MeTahopMUYHOCTh HAYUHBIX TEPMUHOB, OCHOBHBIX
KOMITOHEHTOB SI3bIKa HAYKM U TEXHUKM, OKA3bIBAETCSI
10 KpajiHeli Mepe ABaXkAbl MOTUBUPOBAHHOM: C OJHOM
CTOPOHBI, 0O1L[eIMHTBUCTUIECKOI TeHIeHLIMel Pa3BUTUS
sI3bIKa HaYKM, C APYroi CTOPOHBI, METaGOPUUHOCTHIO
MBIITEHMS, TATIBI PA3BUTUSI KOTOPOTO DUKRCUPYIOTCS
CO3JaHNeM HOBBIX TEpMMUHOB» [AnekceeBa 1998: 7].

IMosiokeHMsA TeOpUM KOHIENTYaJIbHO MeTad)OpbI
B 3epKajie MmeTadopnIecKoii TePMUHOIOT UM
CTPOUTETHCTBA

B HayYHO-TEXHUYECKOM JMCKYpCe 0COObIi MHTEPEC IIpeI-
CTaBJISIET KOHIIENTYyaJibHast MeTadopa. OCHOBBI TeOpUM
KOHIIENTYa/JbHOV MeTadopsl 66U 3aI05KEHDI B Y)Ke KIac-
cuueckoMm Tpyge k. Jlakodda n M. [IskoHcoHa «MeTadopsl,
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KOTODPBIMM MBI KMBeM». ABTOPBI YTBEPXKIAIOT, YTO IIPUPOIA
YyeJI0BeUeCKOro MbIIITIEHUS] CTPYKTYPUPYETCS U OTIpefiensi-
eTcst MeTadopoii: OHA «IIPOHM3BIBAET HALY IOBCEIHEBHYIO
SKU3Hb, IPUUYEM He TOJbKO SI3bIK, HO ¥ MbIIIJIEHME U 1esi-
TenbHOCTh» [Jlakodd, IxxoHcoH 2004: 25]. B npenycnosumn
K [lepeBeleHHO Ha pycckuii s13bIK KHUre A. H. bapaHos
numet: «Metadopusanusi OCHOBaHA Ha B3auMog et -
CTBUU JBYX CTPYKTYP 3HAHUI — KOTHUTUBHO CTPYKTYPbI
"ucrouyHMUKa" (source domain) ¥ KOTHUTUBHO CTPYKTYPBI
"menn" (target domain). B mpouecce metadopuszanumn
HEKOTOPbIE 06/IaCTH LeIN CTPYKTYPUPYIOTCS 0 06pasiy
MUCTOYHMKA, MHAUE TOBOPS, TPOMCXOAUT "MeTadopuiecKast
npoekuys” (metaphorical mapping) niau "KOrHUTUBHOE
oro6paskeHue" (cognitive mapping)» [Bapanos 2004: 9].
VHCcTpyMeHTaMu B JAHHOV TeOPUM BBICTYTAIOT peiiMbI
U CIIEHAPUU — <ITPOLIeAYPHI 06PABOTKY CTPYKTYDP 3HAHUIN»
[Tam xe]. B KOHTeKCTe JaHHOM TeOpMUM MOXKHO paccMa-
TpUBaTh MeTadopy Kak oTobpaxkeHMe KOTHUTUBHOM
CTPYKTYPBI B SI3bIKOBOI (hopme.
MeTtadopuyeckue TEpMUHBI B CTPOUTENIHCTBE 0Ope-
TAIOT CBOM 3HAUEHMS HAa OCHOBE paHee MPUOoOPeTEHHOTO
OTIBITA 1, COOTBETCTBEHHO, BLIPAKAIOTCS B JIEKCUIECKMUX
eIVHULIAX, OTPasKAIOIMX ITOT OIBIT. B KauecTBe OCHOBBI
MeTadopu3al UM MOTYT BbICTYTIATh pa3Hbie (GaKTOPBI:
» pasmep: dwarf abutment (IOCI. KaPIUKOBAsT) — JIEXK-
HeBast 6eperosas onopa (APCC: 10);

 pacnonoxenue: buried laying (qoci. morpe6eHHbIN) —
ckpbITas nmpokiaaka (APCC: 328), honeycomb (nocn.
MeZOBbIe COThI) — 1. paKOBMHa (B 6eTOHE, MeTalIe),
2. BHyTpeHHSsIs TpeliuHa (B gpeBecune) (APCC: 296),
spine wall (DOC/1. CHIMHHO) — BHYTPEHHSS PO OJb-
Has Hecyuiasg creHa (APCC: 622);

¢ CXOICTBO Mexay dopMmoit mpegmerta u3 chepsbl-
MCTOYHMKA U GopMOit mpeameTa B chepe-MUIIEHN:
globe-roof tank — pesepByap co chepuueckoit
kpbinieit (APCC: 571); bullhead tee (moci. 6b1ubst
roji0Ba) — TPOMHUK C YIIMPEHHOWM LIeHTPaJIbHOM
yacTbio (APCC: 574); mushroom valve (moci. rpu6o-
BUIHBIN) — KOHYCHBIN 3aTBOP (APCC: 611);

e CXOICTBO MeXAy dhopMoit mpeameTta u3 chepbl-
MCTOYHMKA U XapaKTepoM Ipoliecca B chepe-MULIEHN:
ribbon loading (BOC/. TIeHTOYHBIIT) — OHOBPEMEHHOe
J03MPOBaHMe KOMIIOHEHTOB CMecH (Harlp., 6eTOHHOI1)
(APCC: 345), knife-edge loading (nocJ. Kak ocTpue
HOXXa) — paBHOMEPHO pacIlipeJieleHHasl 3KBUBa-
JIeHTHas Harpyska (B pacueTte MocToB) (APCC: 345),
envelope line (noci. Kak KOHBEPT) — orubamoias
(muums) (APCC: 336), lacing (moci. LIHYpOBaHue,
co3aHMe KPyKeBa) — 2. CBSA3U MeXAY CTOMKaMu

CKP W

JIeCOB; 3. HallleJIbHUKY IOLIATOM OGIIMBKA TpaH-
LIeMHBbIX KpeIlJIeHUI; 4. CBA3YIOILIUNA S KUuprmnuen
WJIM KaMeHHBIX 610K0OB (6yTOBOJ KIagku); 5. pac-
npenenurenbHas apmarypa (APCC: 322);

e CXONICTBO MPOM3BOAMMOTO BIieuatiienus: white
land (mocn. 6enast) — cBo60OAHASI He3aCTPOEeHHas
TeppPUTOPUS (110 TeHepaTbHOMY IIJTAaHY He MMeIoIast
(yHKIIMOHANIBHOTO HA3HAUEHUS U 3acTpauBaemas
o paspeueHu0 agMmuHucrpauun) (APCC: 324),
sacrificial land (moci. skepTBeHHas1) — 3eMJIN,
OTBOAMMbIE JIjisl cOpoca ocaaKka CTOYHBIX BOJ,
M VICKJTIOUaeMble U3 CeTbCKOX0351/ICTBEHHOTO 3eMiIe-
nosib3oBauust (APCC: 324), naked flooring (mocit.
oOHakeHHbIIT) — uepHbIit oa (APCC: 250), fading
of settlement — 3aTryxaumue ocagku (APCC: 233),
sporadic development — 6ecriopsi;ouHast 3aCTpoJika
(APCC: 188); dancer (moci. TaH1op) — npog. cTpe-
JIOYHBI MHIUKATOP (KOHTPOJIbHO-M3MePUTENbHBbI
npu6op) (APCC: 177);

* CXOJICTBO IPOMCXOXAEeHUSI: parent material - MuHe-

pasbHOE MV OPTaHUYECKOE BEIIEeCTBO 13 MaTePUH-

CKOJ4 ITOPOoJIbl, KoTOpoe o6pasyeT rpyHT (APCC: 360),

female hinge (0oci1. skeHCKast) — BepXHsIst KapTa MeTan

(c xomoMm Ha neHTpax) (APCC: 293), male hinge

(moci. MyXcKasl) — HYOKHAA KapTa MeTau (C X040oM

Ha neHTtpax) (APCC: 293);

CXOZICTBO MpolieccoB: hunting (mOC/. 0X0Ta) — PhICKA-

HMe (peryIupyollero KjianaHa); HeyCTaHOBUBILMECS

Kose6GaHus perynupyemoit BenmnuuHsl (APCC: 299),

bull dog grip (mocin. Kak y cO6aKky MOPObI OYIbIOT) —

CKUMBbI (KMMKM) CTaJibHbIX KaHAaTOB (APCC: 278),

traveling form (moci. myTelIeCcTBYIOIIAs) — Mepe-

IBIDKHAs (KaTydas) onany6ka (APCC: 258);

» (hyHKUMOHANIBHOE CBOICTBO: accelerated aging —
yckopeHHoe ctapeHue (Matepuana) (APCC: 17), stress
amplitude — amruiuTyna Hanpsokeauit (APCC: 24),
creep trench (IOCJI. TIOJI3TH) — TIOJYIPOXOAHOI KaHa
(APCC: 598), sensitive instrument — YyBCTBUTEIb-
HBIi TPUOOP; TOUHBINA (IPELM3UOHHBIT) TPUGOP
(APCC: 307).

B HEKOTOPBIX CJTyYasixX CJIOKHO OTIPENeNIUTh TTPUPOTY
MeTadopUIYecKoro nepeHoca, YTo TpebyeT obpalieHust
K IOTIOTHUTEIbHBIM MCTOUHMKAM, HallpuMep, TepMUHbI
head pressure — naBnenue HarHetauus (APCC: 439), supply
header — pacripemenuTeabHbIi KoanekTop (APCC: 288).
CnoBapb Merriam Webster nipefjiaraeT KICKOMOe 3HaUeHue
TOJIBKO B YETBEPTOM IOAIIYHKTE TIEPBOTO BapMaHTa JJist
TepMmuHa header: a conduit (such as an exhaust pipe for
a many-cylindered engine) into which a number of smaller
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conduits open’ — KaHasn (HamIpuMep, BBIXJIOMTHAS Tpyba
MHOTOUMJIMHAPOBOTO ABUTATENS), B KOTOPBIV BBIXOOAUT
psin 6ojiee MeIKUX KaHAJIOB (NpuM. — nepeeod agmopos).
B cioBape He 6bl1a yKa3aHa STMMOJIOTMUYECKas ClIpaBKa
MMEHHO JIJIsI 5TOr0 BapMaHTa 3HaueHus. Halire mpeproo-
SKeHMe 3aK/II04aeTcss B TOM, UYTO KOJIJIEKTOP Kak co6upaTesib
6oJiee MeJIKMX 37IeMEeHTOB 0611eli CCTeMbI CBSI3bIBAET UX
BOEIVHO, CJIOBHO BO3IVIABJIAS UX, HATIOMMHAET rOJIOBY
SKMBOTO OpTraHu3Ma B GYHKI[MOHAIbHOM IJIaHe TI0 OTHO-
HIEHUIO K OCTAJIbHBIM YaCTSIM Teja.

Kareropusanus meradopuuecKux TEpPMIUHOB
CTPOUTEIbCTBA

Koprmyc oTo6paHHbIX MeTadhOopUUECKUX TEPMUHOCOUETaHMI
B paMKaX HACTOSIIEro VCCIeTOBAHMSI MOKHO Pas3ieinuTh
Ha CIeAyoollye OCHOBHbIe MeTadopuyeckye MOIENN:
auTponomopdHyo, apredakTHyI0, NPUPOIOMOPIHYIO
M OTHEeIbHO BbIZE/sIeMyl0 HaMU 3CXaTOJIOrNYEeCKYIO
MOZeJIb (Tped. £6Y0tO0 — KOHEUHbIH, TOCIeHUIT), CBSI-
3aHHYIO C )KM3HbBIO ¥ CMEPTHIO.

1. AurponiomopdHas (914 eguHuUI U3 06IIET0 KOMM-
YyecTBa BbIGOPKU; 43 %)

Hawnbosnbiiee konuecTBo MeTadopuueckux TepMUHOB
00bsICHSIETCST 0611Ie}T aHTPOIIOIIEHTPUYHOCTHIO, Be[Ib UEJIOBEK
OCMBIC/IMBAET MUP CKBO3b MIPU3MY CAMOTO MTOHSITHOTO —
camoro cebs. E. C. KybpsikoBa ¢GopMyIupyeT CYIIHOCTb
AHTPOMOLIEHTPU3MA: «HAyIHbIe 00BEKTHI M3YUaI0TCS ITpe-
SKZe BCero 1o UX Pojy Ij1sl YesioBeka, o X Ha3HaueHUIo
B €T'0 JXM3HEeeITeTbHOCTH, IO UX QYHKIVSIM JIJIst PasBUTHS
YyeJI0BeUeCcKOi TMYHOCTY U ee YCOBePIIeHCTBOBAHMSI. ...
YyeJIOBEeK CTAHOBUTCS TOUKOJi OTCUETA B aHAM3E TEX UIU
UHBIX SIBJIEHMIA, ...BOBJIEUEH B 3TOT aHAJIN3, OTIPEIeIsIsl €eT0
MepCreKTMBLI M KOHeuHble Lenn» [Kybpskosa 1995: 212].
MbI BbIZesieM cienyiorye chepbl-MCTOYHUKY B paMKax
JaHHOI MeTadopuUecKoil MOIesun:

 Teso (454; 50 %): hot face (moci. ropsiuee JaUL0) —
MTOBEPXHOCTb (OTHEYITOPHOTO U3eNnusl), obpalieHHast
K orHio (APCC: 230), jaw opening — pacKpbITHe €K
(OIpo6uMIKK); pacKpbITHE TYOOK (THCKOB) (APCC: 389),
arm span (0OC/. pa3Max pyK) — LeHTPaJIbHbII IponeT
6a7104HO-KOHCObHOTO MocTa (APCC: 523);

o neiictBust (161; 18 %): traveling spray booth (mocit.
MyTeUIeCTBYIOIINt) — HaKaTHOe BeHTUJISIL[MOHHOe
YKpbITHE (HAllpuMep, AJIs OKPACOUYHbIX PaboT)
(APCC: 76), scratch coat (goci. yecaTb) — IePBbIi
cnoit mrykatypku (APCC: 119), borrowed lightning
(moC. OMOKEHHBIN) — eCTeCTBEHHOe OCBellleHle

Metaphorical Terms as Part of Construction Terminology

TOMeNIeHNI BHYTPEHHEN 30HbI Uepe3 BHyTPEHHME
okHa 1 ppamyru (APCC: 333);

cocrostuus (128; 14 %): blind hoistway (moc1. ciernoit) —
maxra 1MpTa 6€3 BBIXOL0B Ha TPOMEKYTOUHBIX ITAsKaX
(APCC: 295), fatigue limit (moc/. yCTanoCThb) — Mpeaen
BBIHOCJIMBOCTH, TIpefen ycranoctu (APCC: 334), fat
50il (TOCT. TOJICTBIN) — BHICOKOTUIACTUYHBI (CBSI3HDII)
rpyHT (APCC: 519);

couyanbHble oTHoUIeHUs (73; 8 %): soldier beam —
CcTajbHasl CTOVKA KpernjeHusl CTeHOK TpaHIIeii
(APCC: 58), preacher (moci1. IpOTIOBeIHUK) — NPOQ.
JlepPeBSIHHBIN MasTUHbII KUPIINUY C SKeTOOKOM (1St
dbukcauum mwHypa-npuvanku) (APCC: 437), slave
tamping (moci. pa6) — BCrioMoraTe/ibHas Moa6MBKa
(kenesHomoposkHOTO IMyTH) (APCC: 570);
KynuHapus (65; 7 %): popcorn cement — KpyITHO-
rmopucTteiii 6eToH (APCC: 135), baked on enamel
finishing (IOCJ. 3areYeHHblit) — I71a3ypoBaHHOE
JIeKOpaTMBHOE MOKPBITHE, 3aKPEIJIEHHOE TopsJeit
cyukoii (o6skurom) (APCC: 234), milkiness (noci.
MOJIOUYHOCTh) — ABIMYATOCTb (IedeKT JIaKOBOTro
TIOKPBITUS MU INISIHLeBOM okpacku) (APCC: 371),
batch plant (gocn. Beilleyka) — JO3MPOBOYHAS yCTa-
HoBKa (APCC: 421);

TIpUKIagHOe UCKyccTBO (30; 3 %): declination of needle
(moci. uria) — CKJIOHEHe MarHUTHOM CTPEeNKU
(APCC: 179), angle lacing (moci. Kpy>keB0) — peleTka
CKBO3HOJ MeTa/uIn4ecKoi KOJIOHHBI MM IIPOrOHa
13 ONVHOYHBIX YroikoB (APCC: 322), asbestos yarn
(moci. ripsika) — acb6ecroBast HUTh (APCC: 637);
mudsi (3; 0,3 %): Adam's arm (moci. pyka Amama) —
npog. nonara (APCC: 38), goliath crane (mocn.
Tonuad) — K03710BO¥ KpaH (IpeuMylLeCTBeHHO
60mb11107 rpysonoabeMHocT) (APCC: 162), alien
structure (goC/1. IpULLeseL) — COOPYKeHue, He rapMo-
HUPYIOIIEe ¢ OKpyKamwleit 3acTpoiikoii (APCC: 549).

. ApredakTHas (633 equuuiisl; 30 %)

opexna (177; 28 %): button-head anchorage (mocit.
MyTOBUIla) — aHKEPOBKA CTEP>KHEBOIT apMaTypbl
¢ BeICaskeHHbIMM rosioBkamu (APCC: 26), falling apron
(mocs. ¢papTyk) — rubKas omeskga orkoca (APCC: 31),
back-coat (moci. maabTo) — 06PBI3T, IEPBBIN CI0
mTykaTypku (APCC: 44), ice fabric (5oci. TKaHb) —
cTpyKTypa ibna (APCC: 229);

MHCTPYMeHTbI U MHBeHTapb (140; 22 %): paddle
aerator (DOCJ. BECJIO) — JIOIIACTHOM a’paTtop
(APCC: 16), compass brick — KTMHOBOI KUPIINY;

5 Header. Merriam Webster. URL: https://www.merriam-webster.com/dictionary/header (accessed 15 Nov 2024).
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nexkanbHbIi Kupra (APCC: 82), brush work (moc.
IeTKa) — IJIeTHeBoe (6eperoykpennTeibHoe)
coopyxxeHue (APCC: 633);

« nomanrHee xo3siicTBo (101; 16 %): foundation bed
(Zocn. mocTenb) — ocHOBaHKe (rpyHTOBOE) (APCC: 60),
chair (gociu. ctyin) — monbka (MoHTaxXkHuka) (APCC:
107), cushioning pool (ot cushion — nmomymka) —
YCIIOKOUTEIbHBIN 6acceitH, BOL06O0IHbI KOJIOAEIT;
BojsgHas nmoaymka (APCC: 434);

e coopykeHus (60; 9 %): monument (FOCI. TaMSIT-
HMK) — OTIOpHAs TOYKa, 3aKpervieHHasl Ha MEeCTHOCTU
(APCC: 379), ship scaffold (mocn. kopabiib) — mogBec-
Hble jieca (APCC: 492), tray tower (qoci1. 6aniHs) —
TapesabuaThlii KOMOHHBINM annapat (APCC: 593);

» yrBapsb (53; 9 %): dished bottom (mocn. B Buge
Tapenku) — Beinykioe gHuile (APCC: 77), egg crate
foundation (mOC/I. SMIVK IOJIS SIULT) — TVIMTHBINA QYH-
IaMeHT c pebpucroii mopomoit (APCC: 260), valve
plate — Tapenka (nyck) kianaHa (APCC: 426);

o ykpauieHust (42; 7 %): ring shear apparatus — Konb-
1eBoii cABUTOBLIN mpu6op (APCC: 30), pendulum
bearing (moc/1. mogBecka) — MasiTHMKOBAs (Kavyalola-
sicst) ortopa (APCC: 59), crown weir (moci. KOpoHa) —
TOYKA TepeiMBa BOJbI B BepXHEM KOJIeHe JBYX-
o6opoTtHoro cudona (APCC: 627);

» My3bIKQJIbHbIE MHCTPYMEHTHI (25 en., 4 %): banjo
(mocs. 6aHIK0) — npog. norara ¢ KOPOTKUM
yepeHKOM, yionnatka (APCC: 48), bell former (mocit.
KOJIOKOJT) — pacTpyboo6pasoBarens (APCC: 258),
accordion partition — CK/IagbIBAIONIASICS IIEPErOPOIKa
(APCC: 401);

o kHurM (23; 3,5 %): Bible — npo¢. c6opHuK (cTpou-
TeJIbHBIX) TeXHUUYeCKUX yc1oBuit 1 Hopm (APCC: 63),
gravel envelope (moc/1. KOHBEPT) — rpaBuitHas Guib-
TpoBas o6chinka (APCC: 220);

» yrpa (8; 1,2 %): contract award (moci. Ipu3) — 3aKII0-
YyeHMe MOAPSIAHOTO NOTOBOPA; NpeaoCcTaBIeHye
(nepenaua) nogpsina (APCC: 43), wrecking ball (moct.
Ms4u) — rpyma ajs cHoca 3panuit (APCC: 41), dolly
(mocii. Kykia) — Tenexkka (C HM3Koii miatdopmoii)
(APCC: 199);

o neHbru (4; 0,6 %): benefication — o6oraiieHne (pysbi,
opoabl, CbipbeBbix MaTepuanos) (APCC: 63),
groundwater budget — 6ajlaHC TIOJI3€MHbIX BOJI,
(APCC: 88).

3. IlIlpupomomopduast (435 equnnii; 20 %)

Iy kKaTeropusaluy peaibHOTO MUPa, KaK OTMeYaeT

B. H. TonopoB, SkMBOTHbIE BCErAa ObLIM «HEKOEN HATISATHOM

CKP W

rnapagurMoi, OTHOUIEHUSI MEX]Y 3JIeMEeHTaMy KOTOPO
MOIJIM MCIIOIb30BaThCS KaK OIpesie/ieHHas MOJelb XKU3HU
yenoBeyeckoro obiectBa» [Toropos 2010: 339]. XKupast
M HeXXMBasI IPUPOJA IEXKUT B OCHOBe MPUPOJOMOPPHOIL
mMeTadopUIecKoii MOZeay B paMKax Hallleil Kiaccu-
dbukanyu, u BKIOUaeT Takue chepbi-MCTOUHUKM, KaK:
 XMBOTHBIE, ITUIIBI ¥ HaceKOMbIe (275; 63 %): beaver-
tail (mocs. xBocT 606pa) — npo. TIaBHbI (OCHOBHOI)
nomkpart (APCC: 59), double-flanged duck-foot bend
(mocs1. yruHas nanka) — GiaHieBoe KoJeHO C OITIOPHOM
namoit (APCC: 62), single web beam (moci. mayTuHa) —
(coctaBHast) 6asika C OHOV CTEHKOi, OMHOCTEeHYATas
(cocraBHast) 6anka (APCC: 57);

« pactenus (79; 18 %): hemp-core cable — TpoBONIOYHBbIL
KaHaT c HeHbKOBBIM cepeuHnkoM (APCC: 94), single
leaf damper (moci1. TUCT) — OMHOCTBOPYATHIN (OIHO-
nepbeBOi) BO3AYIIHbBIN KlanaH, IPocceb-KiaanaH
(APCC: 176), rose — 1. po3eTka (apXUTeKTypHOe
yKpailleHue); 2. pa3épbi3THBaTENlb; pa30opbI3THBAIO-
1asi TOJIOBKa; 3. ceTuyaThiit puabTp; 4. po3a BeTPOB
(APCC: 485);

e HeXXuBas npupoga (68; 16 %): boggy act (moci.
60I0TUCTBIT) — MO CACBIBAHME BOJBI (B LOPOXKHYIO
opexny) (APCC: 12), puddle clay (mociu. myxa) —
rMHo6eToHHas cmech (APCC: 115), ice-flow glass
(mocn. nefoxogHOe) — y30pyaToe JIMCTOBOE CTEKIIO0
«Mopo3ko» (APCC: 273);

« aBneHus (13; 3 %): floodlight (moca. HABOIHSIIO-
L[Mi1) — IPOKEeKTOPHOE OCBelleHNMe; 3aIMBaOL M
cBeT (APCC: 248), asphalt fog seal (mocn. TymaH-
HOe) — ITOBEPXHOCTHAast 06paboTKa (IOPOKHOTO
TTOKPBITUST) OUTYMHO SMYIbCUEN MU XKUIKUM
6utymom (APCC: 496), wind shadow (moc1. BO3ay1i-
Hasl TeHb) — aspoAaMHaMmuyeckas TeHb (APCC: 504).

4. dcxaronornueckas (152 eguauiist; 7 %)

B cooTBeTcTBUM C OIpeneeHeM U3 TOTKOBOTO
cinoBapsd . H. YinakoBa, 3¢XaTo/J0rua — 3TO «y4eHue,
MpefiCTaB/eHMe O KOHIe MUPa, O KOHEUHBIX Cyab6ax
yeJ0BeYecTBa, O T. Ha3. 3arPOOHOM SKU3HU U T. I1.»*%.
B pamMKax HacTOSIero Uccief0BaHMs 3CXaTOIOTUYecKast
meTtadopuyeckass MOLEIb CBSI3aHa C COCTOSTHUEM JKU3HU
U CMepTH, OPYXKMEM U ITPECTYIIIEHUSIMU

 coctosiHus (98; 64 %): sound-deadening coat (moci.
3BYKOYOMBAIOIINI) — 3BYKOTIOI/IONIAIONIEe TOKPbITHE
(APCC: 119), fatigue life (mociu. ycranasi KU3Hb) —
LMKJINYeCcKas JOATOBEYHOCTD (YCTaJIOCTHAS A,0JITO-
BEUYHOCTb, BbIP@KEHHAS UMC/IOM LIMK/IOB IIepeMeHHbIX
HanpsskeHnit) (APCC: 332), reduction of bleeding

4 Dexatomorust. Tokoasiii cnosaps Yuiakosa ounatin. URL: https://ushakovdictionary.ru/word.php?wordid=87702 (maTa o6pamenns: 15.11.2024).
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(BOCII. KpOBOTEUEHME) — YMEHbIIEHME (CHUXEHYE)

BOJOOTHE/eHMSI 6eTOHHOV cMecH (0OBIUHO ITyTEM

BBEeEHMS COOTBETCTBYIOIINX N06aBOK) (APCC: 463);
» opyxue (33; 22 %): bullet catch (moc. mysnst) — ABepHast
3amenka B dopme mmunmuHApa wiau mapuka (APCC:
102), arrow diagram (moci. cTpena) — ceTeBoii rpaduk
(APCC: 191), pressure gun (80C/. IUCTOJIET) — LITIPUL],
[l yIUIOTHEeHUs BOB (coenmuHenuit) (APCC: 281);
knapb6uie (8; 5 %): buried drain (qocn. 3aXopoHeH-
HbII) — 3akpbiTas gpeHa (APCC: 202), ghost island
(IOC/I. IpU3pavHbIii OCTPOB) — OCTPOBOK 6e30TacHO-
CTU, pa3MeUYeHHbIN Ha nIpoe3xeii yactu (APCC: 311),
disposal — ynaneHnue; c6poc; OTBeleHME; OTBAJ;
3axopoHeHnue (APCC: 196);
» npoucinectBus (7; 4,5 %): throttling damper (moci.
yayLannmii) — ipoccenpHas 3aciionka (APCC: 177),
fan shooting (noci. cTpenb6a) — MeTO[, ITPeIOMIEHHBIX
BOJIH (C BEepHBIM pacroio)KeHMeM IIPUEeMHUKOB)
(APCC: 508), exploded view (moci. B3OpBaHHBI) —
MepcreKTUBHOoe u306paxkeHue mo yactsam (APCC: 617);
penurus (6; 4 %): act of God (nocn. nesituue bora) —
paspyuieHue, apapusi, r’ubesb B pe3yabTaTe CTUXUI-
Horo 6enctBus (APCC: 12). deviling — o6paboTka
MITYKaTyYpKy IBO3/IE€BOI T€PKOIi (I IpUaaHs
mepoxoBatoctu) (APCC: 190), horizontal limb -
TOpU30HTaNbHbII IMM6 (APCC: 334).

Mertadopuueckme MOIEIN MOTYT ObITh MHOTOC/IOKHBIMM,

YTO 3aTPYLHSIIO COCTaBAeHMe Kiuaccudukauuu. B onux
MeTadopUUYeCKUii TEPMUH MOTYT BXOAUTD €IVHUIIbI
13 pasHbIX chep-UCTOUHUKOB, Haripumep: bellmouth
intake — BXomHast BOpOHKa Bogo3abopa (APCC: 308), roe
bell otHOCUTCS K CUTHUDUKATUBHOI chepe My3bIKaIbHble
UHcmpymeHmel B paMKax aptedakTHoit MeTadopuueckoit
Mopenu, a mouth — k cepe mesio, KOTOpast BXOAUT B COCTAB
aHTponoMopdHoit MeTabopuyeckoit Mopenu. [Iyis yno6eTBa
KaTeropmsaiuy U yrpasjaeHust 6a30it JaHHBIX BbIOOPKU
OBLJIO IIPUHSITO PellleHe OIPENESITh TEPMUHBI II0 TOMY,
Kakoi MeTaopuuecKmii KOMIIOHEHT B TEPMIHOCOUYETAHUM
TIepBbIii, ClielOBaTeIbHO, TPUBEI€HHbIN BbIIIE TpUMep —
4yacTh BBIOOPKY 110 apTedaKkTHOI MeTadopuuecKkoii MOIen.
Hike mpencTaBieH KOMIIOHEHTHbINM aHAMIN3 pacCMaTpu-
BAaeMOT0 TePMUHOJIOTMIECKOTO COUEeTAHMUS

YacTh KOHCTPYKIMYM Bogo3abopa —
9TO MY3bIKAJTbHbI/ MHCTPYMEHT U TEJIO —
CTPOEHUME - APTE®AKT 1 YEJIOBEK.

[IpuBeneHHbIE B JAHHOM paszesie MIpuMepbI TOKa3bl-
BaIOT, KaK CMUJIbHO TpodeccCMOHaNbHast KapTMHA MUpa
3aBYICUT OT HAMBHOIA, T. K. TEDMWHbI 3aMCTBYIOTCS U3 06bI-
JIIeHHOTO JIEKCMKOHA. AHTPOTIOLeHTpMUYUecKas mapaaurma
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BOCXOAUT K TpyAam B. dou I'ymbonbaTa 1 3. BeHBeHucra.
B. ¢on I'ymM60IbAT MTOHMMA SI3BIK KaK «MUP, JIEXKALIUiT
MKy MUPOM BHEIIHUX IBJ€HMIT ¥ BHYTPEHHUM MUPOM
yesoBeka» [['ym6onbar 2000: 304]. IHbIMU CI0BaMy,
(bu3MUeCKMit OTIBIT UeJOBEKA MePBUUEH NP KOHIIEIITYa-
JU3ALUUY HOBBIX TTOHSITUIA.

3akinyeHue

Meracdopa — oNMHOMpaBHast YacTh TEPMUHOIOTUYECKOIA
CUCTEMBI CTPOUTEIbHOTO AMCKypca. C TOUKYU 3peHUs
COCO6GOB MOMOTHEHUST OTPACIEBOI TEPMUHOIOTUN
MeTadbopu3anus, 0CTaBasiCb MOJHOBECHBIM CITOCO60M
TEePMUHOTBOPYECTBA, 3aHMMAET repudepuitHoe Moio-
SKeHMe, T.K. KOJIMUeCTBO MeTadhopuuecKuX TEpMUHOB
B Hallleif BhIGOpKe cocTaBmio Bcero 4 % (2134 enyHMUIIbI)
OT 00IIIeT0 KOJIMYECTBA CJIOBAPHBIX CTATEN PacCMaTPu-
Baemoro cioBaps (6osee 55000 enyiHuI).

Hu3Kyio MpoJyKTUBHOCTh TAKOTO MEXaHU3Ma CO3/JaHUs
TEPMMUHOB MOKHO OOBSICHUTD CIeTYIOMIVMU IPUUMHAMMA.
Bo-mepBbIX, He OTpUIIast OUEBUTHOCTY HEUETKOM IPaHUIIbI
MEXAYy TeEPMUHAMM U OOIIEeYyIIOTPeOUTETbHO JIeKCH-
KOI‘/J[, TEePMMH BCe JKe CTPEeMUTCA K TOUHOCTM 3HAUEeHMUS.
TepMmuH (1aT. terminus — nipepes, rpaHuLia), CI0BaMU
I1. A. ®IOPEeHCKOTO, «CTPask MOPOTa, CTPAsK CBSIIEHHOTO
y4yacTKa, CTpayk BCEro, UYTO B IMpeJesiax oxXpaHseMoit
TPaHUIIBI COAEPKUTCST» [Properckuii 2000: 205], ciemo-
BaTeJIbHO, OfIHA 13 OCHOBHBIX (DYHKIMIT TEpMMUHA —
OTMEXeBaHMe OT OObIAEHHO JIEKCUKM M OTpaHUUYeHUe
3HaUeHUS] paMKaMy OITpee/IeHHOTO HallpaBIeHUs
CIelMaIbHOI 061aCTH. BO-BTOPBIX, aKTUBHbIE TEMIIBI
PasBUTUS OTPACIY CTPOUTENHCTBA 3aJAI0T BEKTOP
IJISI TEPMUHOCKCTEM Ha paclIpeHye B CTOPOHY MHOTO-
CIOSKHBIX COCTaBHbBIX TEPMMHOCOUYETAHU, Hanpumep floor
operated crane — TPy30TOAbeMHbIIT KPaH, IMCTAHIIMOHHO
yipasisieMslii ¢ mona (APCC: 162).

MoTuBMpOBaHHOCTH MeTaopuUeCcKOro obpasa He BCerga
oueBuJIHA. UTOOBI MOHSTH CYyTh MeTadopbl, MbI TIpKGe-
rajy K MeTOy KOMIIOHEHTHOTO aHanu3a. [Ipyroii crmocob
PacKpbITh 3HaUEHME, CKPbITOE B MeTadope, — 06paTUTHCS
K OTPacaeBbIM CIIPAaBOYHMKAM WM TIOUCKY M300paskeHMiA
(ecu TEpMMH He MpeACcTaBiisieT co060ii abCTpaKTHOe
MOHSITHE) B IOMCKOBBIX CUCTEMAX.

KoH()IUKT MHTEpecoB: ABTOPHI 3asSBUIN 00 OTCYTCTBUU
MOTEHIVATbHbBIX KOHGOIMKTOB MHTEPECOB B OTHOLIEHUM
MCCIeNOBaHMsI, aBTOPCTBA U / UM ITyOAMKALIMM JaHHOJ
CTaThMU.
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